
TIMELESS

KITCHENS



TIMELESS



Timeless,
esperienza 
e passione.

Timeless continua il viaggio antropologico 

attraverso il mondo della cucina, dove passato e 

futuro, funzionalità ed eleganza, si incontrano 

e convivono; in questo contesto sensibilità, 

progetti e identità diverse si uniscono per 

creare eccellenza e bellezza.

L’artigianato di alta qualità di Tessarolo è un 

valore che non a caso nasce in Veneto, un’area 

dove tradizione e innovazione si fondono, per 

produrre arredi di prestigio realizzati secondo 

i più alti livelli.

Il progetto Timeless è esperienza e passione, 

crea mobili e progetti tailor made che uniscono 

artigianalità, creatività e visione innovativa.

Timeless, experience and passion.

Timeless is the continuation of an 

anthropological journey in the world of 

kitchens, in which past and future, function 

and elegance meet and coexist; here, different 

sensibilities, designs and projects come 

together to create excellence and beauty.

It’s no accident that Tessarolo’s high-quality 

craftsmanship is born in Veneto, a region 

where tradition and innovation merge, giving 

rise to exquisite furniture made to the very 

highest standards.

In the Timeless project, experience and 

passion create bespoke furnishings that 

combine craftsmanship, creativity and 

innovative vision.

Timeless, опыт и увлечение.

Timeless продолжает антропологическое 

путешествие по миру кухонь, где встречаются и 

сосуществуют прошлое и будущее, функциональность 

и элегантность; в этом контексте различные чувства, 

проекты и идентичности объединяются, чтобы 

создать совершенство и красоту.

Крафтовое производство изделий высокого качества 

Tessarolo — это ценность, которая не случайно 

родилась в Венето, регионе, где традиции и инновации 

объединяются для производства престижной мебели, 

изготовленной по самым высоким стандартам.

Проект Timeless — это объединение опыта и страсти 

для создания мебели на заказ и реализации проектов, 

сочетающих в себе мастерство, креативность и 

инновационное видение.
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Capri, 
la bellezza è 
una scelta da fare 
in piena libertà. 

Un nuovo linguaggio stilistico per Tessarolo, 

che con la cucina Capri conferma la vocazione 

dell’azienda verso il mondo del lusso moderno 

e contemporaneo, un magico incontro tra 

l’accattivante bellezza del design e l’alta 

artigianalità italiana.

Nella cucina Capri la parola d’ordine è 

funzionalità: tutto il progetto è concepito con 

particolari attenzioni verso il lavoro in cucina, 

all’ergonomia, all’estetica, alle forme e alle 

superfi ci, piacevoli al tatto e alla vista. 

Capri, the beauty of a choice freely made.

A new stylistic language for Tessarolo, the 

Capri kitchen confi rms our commitment to the 

world of modern and contemporary luxury; 

the magic found in captivating beauty, design 

and fi ne Italian craftsmanship.

In the Capri kitchen the watchword is 

functionality: the entire project is designed 

with a particular focus on the work that 

happens in the kitchen: ergonomics, 

aesthetics, shapes and surfaces that are 

pleasing to the eye and the touch. 

Capri, красота - это свободный выбор.

Новый стилистический язык для Tessarolo, который с 

помощью кухни Capri подтверждает принадлежность 

изделий компании к миру современной роскоши, 

волшебное сочетание пленительной красоты 

дизайна и высокого итальянского мастерства.

Девизом кухни Capri является функциональность: 

весь проект задуман с особым вниманием к работе на 

кухне, эргономике, эстетике, формам и поверхностям, 

приятным на ощупь и на вид.
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La cucina Capri è un nuovo punto di 

partenza verso uno stile pulito e ricercato 

per arredare nuovi spazi contemporanei, 

in sintonia con uno stile di vita moderno 

attento alla qualità e all’autenticità.

Un ambiente impreziosito dalla laccatura 

artigianale che dona unicità e luminosità 

e da marmi esclusivi come Nero Marquinia 

capaci di creare un ambiente accogliete e 

dalla forte personalità.

The kitchen is the heart of the home.

The Capri kitchen is a new starting point 

for a clean and sophisticated style of 

furnishing today’s spaces, in line with a 

modern lifestyle that cares about quality 

and authenticity.

The kitchen is embellished by artisan 

lacquering that brings a special 

brightness, and exclusive marbles like 

Nero Marquinia, to create an inviting 

atmosphere with plenty of character.

Кухня – это сердце дома.

Кухня Capri - это новая отправная точка на 

пути к чистому и изысканному стилю для 

обустройства новых современных помещений, 

гармонирующего с современным образом 

жизни, ориентированным на качество и 

аутентичность. 

Внутреннее пространство, украшенное 

крафтовой лакировкой, придающей 

уникальность и яркость, и эксклюзивным 

мрамором, таким как Nero Marquinia, 

способным создать гостеприимную атмосферу 

с ярко выраженной индивидуальностью.

La cucina 
è il cuore 
della casa.

Palette cromatiche
Colour palette - Мудбор
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Eleganza formale,
rigore della 
perfezione e 
ricercatezza 
dei dettagli.
Formal elegance, 
rigorous perfection
and exquisite details.

Формальная элегантность,
строгость совершенства
и улучшение деталей.
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Sopra, primo piano dell’anta in vetro con inserti in metallo 

in fi nitura oro satinato.

Above, close-up of a glass cabinet door with satin 

gold metal details.

Выше дверка со стеклом и металлическим декором в отделке 

сатинированное золото.

Creare un’architettura 
di gusto.
Creating an architecture of taste.

Создайте стильную архитектуру.
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Nelle foto, particolare del top del tavolo e del top dell’isola, realizzato in marmo 

Nero Marquinia, a contrasto con la fi nitura laccato bianco semilucido della 

composizione.

In the photo, detail of the table and the island worktop, made in Nero Marquinia 

marble, contrasting with the semi-gloss white lacquer fi nish of the kitchen.

На фотографиях детали столешницы стола и столешницы острова, выполненные 

из мрамора Nero Marquinia, контрастирующие с полуглянцевым белым лаковым 

покрытием композиции.золото.
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Perfetti abbinamenti cromatici
danno vita ad un’eleganza
senza confronti.
Perfect colour combinations give rise to
incomparable elegance.

Идеальное сочетание цветов
даёт жизнь неповторимой элегантности.
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Il tavolo Capri.
Capri table.

Cтол Capri.
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La comodità
non è un’opinione.
Convenience is not an opinion.

Комфорт – это не мнение.
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La tua casa,
il tuo mondo.

Forme eleganti e toni neutri rendono Capri 

una cucina avvolgente, versatile e funzionale, 

con la possibilità di accostare i mobili, i 

complementi e le porte per interni delle diverse 

collezioni proposte da Tessarolo. Elementi 

d’arredo raffi nati, delicati e non invadenti per 

creare un’atmosfera ricercata e attuale.

Your home, your world.

Elegant shapes and neutral shades make 

Capri an inviting, versatile and functional 

kitchen, with the option of combining units, 

accessories and interior doors from the 

various Tessarolo collections. Sophisticated, 

delicate and non-invasive furnishings to 

create an attractive and modern mood.

Твой дом, твой мир.

Элегантные формы и нейтральные тона делают Capri 

обволакивающей, универсальной и функциональной 

кухней с возможностью комбинирования мебели, 

аксессуаров и межкомнатных дверей из разных 

коллекций, предлагаемых Tessarolo. Изысканные, 

нежные и ненавязчивые элементы мебели создают 

стильную и актуальную атмосферу.
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Una bella porta 
è un invito ad entrare.
A beautiful door is an invitation to enter.

Красивая дверь - это приглашение войти.
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Capri,
la cucina vive
un’eleganza 
non comune.

Come ogni ambiente cucina Tessarolo, 

anche il modello Capri è stato 

progettato e prodotto considerando 

tutte le customizzazioni richieste 

dai nostri clienti, al fi ne di creare un 

masterpiece unico e di qualità italiana. 

In questo ambiente lo spazio si sposa con 

l’architettura, dove la tradizione ritrovata 

assume un carattere elegante.

Capri, the kitchen with unprecedented 

elegance. Like every Tessarolo kitchen, 

the Capri was designed and produced in 

view of all the customisations requested 

by our customers, to create a unique 

masterpiece of Italian quality. Here 

space and architecture come together 

and rediscovered tradition takes on an 

elegant character.

Capri – кухня необычайной элегантности.

Как и вся кухонная мебель Tessarolo, модель 

Capri была спроектирована и изготовлена с 

учетом требований наших клиентов, чтобы 

создать уникальный шедевр итальянского 

качества. В этой обстановке пространство 

сочетается с архитектурой, где традиции 

интерпретируются по-новому и приобретают 

элегантный характер.

Palette cromatiche
Colour palette - Мудбор
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Interessanti 
nuove 
interpretazioni
contemporanee.
Fascinating new contemporary  
interpretations.

Интересные новые современные 
интерпретации.
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La cucina Capri
tra estetica e 
funzionalità:
ragione ed 
emozione.

L’esclusiva fi nitura della proposta Capri è 

risaltata dal gioco di volumi, di vuoti e di pieni, 

creati dagli elementi della cucina stessa. La 

funzionalità e lo spazio diventano protagonisti 

dell’ambiente cucina, coniugando soluzioni 

innovative alla bellezza dei materiali impiegati.

The Capri kitchen: aesthetics and function,

reason and emotion. The exclusive fi nish of 

the Capri is accentuated by the arrangement 

of volumes, emptiness and fullness created 

by the kitchen itself. Function and space 

take centre stage in the kitchen, blending 

innovative solutions with beautiful materials.

Кухня Capri между эстетикой и 

функциональностью: разум и эмоции.

Эксклюзивная отделка Capri подчеркивается 

игрой объемов, создаваемых элементами кухни. 

Функциональность и пространство становятся 

главными факторами кухонной обстановки, 

сочетающей инновационные решения с красотой 

используемых материалов.
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Linee pulite e 
proporzioni perfette.
Clean lines and perfect proportions.

Чистые линии и идеальные пропорции.
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L’equilibrio delle forme, 
la morbidezza delle curve.
Harmonious shapes, soft curves.

Баланс форм, мягкость изгибов.

C
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Capri presenta un nuovo concept per la cucina con arredi progettati e realizzati 

per fornire raffi natezza e funzionalità agli interni più esigenti, dove l’idea si 

concretizza in oggetto e lo spazio domestico vive nell’eleganza. 

Capri è un programma di cucine personalizzabili anche nelle fi niture; qui viene 

proposta nella fi nitura laccato bianco semilucido con tops e schienali in marmo 

Nero Marquinia.

Capri presents a new kitchen concept with furnishing designed and built to 

lend refi nement and functionality to the most challenging spaces, where ideas 

materialise and the domestic space exudes elegance. 

Capri is a range of kitchens with customisable fi nishes; seen here in semi-gloss 

white lacquer with Nero Marquinia marble worktops and backsplashes.

Capri представляет новую концепцию кухонной мебели, спроектированной 

и созданной, чтобы придать изысканность и функциональность интерьеру и 

подчеркнуть элегантность  домашнего пространства.

Capri — это программа кухни, отделку которой также можно персонализировать; 

здесь она предлагается в полуглянцевой белой отделке со столешницей и рабочим 

фартуком из мрамора Nero Marquinia.

La ricercatezza è nelle scelte e negli abbinamenti dei materiali esclusivi, la 

capacità sta nel saperli abbinare con buon gusto e creatività. Tessarolo con il 

programma di cucine Capri ricerca i materiali preziosi come i marmi che ben si 

coordinano ad una studiata selezione di tessuti e fi niture.

Capri è qui proposta nella versione laccata semilucida Antracite con tops e 

schienali in marmo Nero Marquinia.

Elegance lies in the choice and combination of exclusive materials; the skill is 

knowing how to combine them with taste and creativity. With the Capri kitchen 

collection, Tessarolo seeks out exquisite materials such as marble, which align 

perfectly with the careful selection of fabrics and fi nishes.

Here Capri is in the semi-gloss anthracite lacquered version with Nero 

Marquinia marble worktops and backsplashes.

Изысканность проявляется в выборе и сочетании эксклюзивных материалов, а 

умение – в способности сочетать их креативно и с хорошим вкусом. В кухонной 

программе Capri Tessarolo использует ценные материалы, такие как мрамор, 

которые хорошо сочетаются с тщательно продуманным выбором отделок и тканей.

Здесь Capri предлагается в полуглянцевой отделке цвета антрацит со столешницей 

и рабочим фартуком из мрамора Nero Marquinia.

C
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Capri Offi ce si distingue con la nobilita caratteristica e la bellezza del 

legno, le forme delicate, lo stile elegante ed il design senza tempo con 

tonalità ricercate e fi niture di alto livello.

Capri Offi ce stands out for its distinctive grandeur and the beauty 

of wood, its delicate shapes, elegant style and timeless design with 

gorgeous shades and superb fi nishes.

Capri Office отличается характерным благородством и красотой дерева, 

изящными формами, элегантным стилем и вневременным дизайном с 

изысканными оттенками и отделкой высокого уровня.

l progetto Capri è completo di controsoffi tto, boiserie e porte che 

si integrano perfettamente con le architetture d’interni. Si tratta di 

prodotti personalizzati che vanno oltre la produzione seriale e possono 

soddisfare le richieste dei clienti più esigenti.

The Capri project is completed with false ceiling, wood panelling and 

doors perfectly integrated with the interior architecture. These are 

bespoke projects that go beyond mass production to meet the needs of 

the most exacting customers.

Проект Capri дополнен подвесным потолком, буазери и дверями, которые 

идеально дополняют внутреннюю обстановку. Это персонализированные 

изделия, не ограниченные рамками серийного производства, и способные 

удовлетворить самые требовательные запросы клиентов.
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Art. GNSE01TO Art. GNSE04T

Art. GNSE02T Art. GNSE05P

Art. GNSE03T Art. GNSE06P

55 53

86

57 64

87

49 60

91

54 60

90

54 60

90

57 66

101

Poltroncina con imbottitura schienale decorativa da 1 lato, rivestimento in 

tessuto, basamento in metallo in fi nitura oro (lucido/ satinato/ opaco 

da defi nire).

Armchair with padded backrest decorated on 1 side, upholstered in the 

customer’s own fabric, metal base with gold fi nish (in a choice of gloss/

satin/matte).

Мягкий стул с декоративной обивкой спинки с 1-ой стороны из ткани клиента 

и металлическим основанием (отделку металла глянцевое/ сатинированное/ 

матовое золото согласовать).

Sedia con gambe in legno e rivestimento liscio in tessuto. 

Chair with wooden legs and smooth fabric upholstery. 

Mягкий стул с деревянными ножками и тканевой гладкой обивкой. 

Sedia con gambe in legno e rivestimento liscio in tessuto. 

Chair with wooden legs and smooth fabric upholstery.

Mягкий стул с деревянными ножками и тканевой гладкой обивкой. 

Sedia con gambe in legno e rivestimento in pelle, capitone da 1 lato.  

Chair with wooden legs and leather upholstery, quilted on 1 side. 

Mягкий стул с деревянными ножками и обивкой из кожи, капитоне 

с 1-ой стороны.

Sedia con gambe in legno e rivestimento liscio in tessuto. 

Chair with wooden legs and smooth fabric upholstery. 

Mягкий стул с деревянными ножками и тканевой гладкой обивкой. 

Sedia con gambe in legno e rivestimento liscio in pelle. 

Chair with wooden legs and smooth leather upholstery. 

Mягкий стул с деревянными ножками и гладкой обивкой из кожи. 

Cm 55x53x86h.
Cм Д.55 х Г.53 х В.86 

Cm 57x64x87h.
Cм Д.57 х Г.64 х В.87 

Cm 49x60x91h.
Cм Д.49 х Г.60 х В.91 

Cm 54x60x90h.
Cм Д.54 х Г.60 х В.90 

Cm 57x66x101h.
Cм Д.57 х Г.66 х В.101 

Cm 54x60x90h.
Cм Д.54 х Г.60 х В.90 
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Art. GNSE07T

Art. GNSE08T

Art. VASG02TO

55 60

91

55 60

91

Sedia con gambe in legno e rivestimento in tessuto, capitone da 1 lato.

Chair with wooden legs and fabric upholstery, quilted on 1 side.

Mягкий стул с деревянными ножками и тканевой обивкой, капитоне 

с 1-ой стороны.

Sedia con gambe in legno e rivestimento in tessuto, capitone da 1 lato.

Chair with wooden legs and fabric upholstery, quilted on 1 side.

Mягкий стул с деревянными ножками и тканевой обивкой, капитоне 

с 1-ой стороны.

Sgabello con basamento in metallo (fi nitura metallo in foto oro satinato) 

e rivestimento in tessuto. (Altri rivestimenti disponibili a listino). 

Regolabile in altezza.

Stool with metal base (satin gold metallic fi nish in the photo) and fabric 

upholstery (other covers available). Adjustable height.

Барный стулс металлическим основанием (на фото металлические детали в 

отделке сатинированное золото) и тканевой обивкой.  (Другие варианты обивки 

доступны в прайс-листе)

Cm 55x60x91h.
Cм Д.55 х Г.60 х В.91 

Cm 55x60x91h.
Cм Д.55 х Г.60 х В.91 

Cm 50x50x110h.
Cм Д.50 х Г.50 х В.110 

50 50

110

160/180/200/240

120

77

120/140/160

120/140/160

77

Art. CATV01

Art. CATV02

Tavolo rettangolare fi sso con top in marmo Nero Marquinia. Struttura in 

legno laccato con possibilità di realizzazione in diverse fi niture a catalogo 

e a campione. Particolari in metallo. (Finitura metallo in foto oro satinato. 

Finitura legno bianco laccato semilucido).

Fixed rectangular table with Nero Marquinia marble top. Structure in 

lacquered wood with a choice of catalogue and sample fi nishes. 

Metal details. (satin gold metallic fi nish in the photo. 

White semi-gloss lacquered fi nish).

Прямоугольный фиксированный стол со столешницей из мрамора Nero 

Marquinia. Структура из лакированного дерева с возможностью изготовления 

в различных вариантах отделки по каталогу и по образцам. Детали из металла 

(На фото металлические детали в отделке сатинированное золото. Отделка 

дерева - полуглянцевый белый лак). 

Tavolo quadrato fi sso con top in marmo Nero Marquinia. Struttura in legno 

laccato con possibilità di realizzazione in diverse fi niture a catalogo e a 

campione. Particolari in metallo. (Finitura metallo in foto oro satinato. 

Finitura legno bianco laccato semilucido).

Fixed square table with Nero Marquinia marble top. Structure in lacquered 

wood with a choice of catalogue and sample fi nishes. Metal details. 

(satin gold metallic fi nish in the photo. White semi-gloss lacquered fi nish).

Квадратный фиксированный стол со столешницей из мрамора Nero Marquinia. 

Структура из лакированного дерева с возможностью изготовления в различных 

вариантах отделки по каталогу и по образцам. Детали из металла (На фото 

металлические детали в отделке сатинированное золото. Отделка дерева - 

полуглянцевый белый лак). 

Cm 160/180/200/240x120x77h.
Cм Д.160/180/200/240 х Г.120 х В.77 

Cm 120/140/160x120/140/160x77h.
Cм Д.120/140/160 х Г.120/140/160 х В.77 
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120/140/160

120/140/160

77

160/180/200/240

120

77

160/180/200/240

120

77

Art. CATV03 Art. CATV04

Art. CATV03EN

Tavolo ovale fi sso con top in marmo Nero Marquinia. Struttura in legno 

laccato con possibilità di realizzazione in diverse fi niture a catalogo e a 

campione. Particolari in metallo (Finitura metallo in foto oro satinato. 

Finitura legno laccato semilucido Antracite)

Fixed oval table with Nero Marquinia marble top. Structure in lacquered 

wood with a choice of catalogue and sample fi nishes. Metal details (satin 

gold fi nish in the photo. Anthracite semi-gloss lacquered wood fi nish).

Овальный фиксированный стол со столешницей из мрамора Nero Marquinia. 

Структура из лакированного дерева с возможностью изготовления в различных 

вариантах отделки по каталогу и по образцам. Детали из металла. (На фото 

металлические детали в отделке сатинированное золото. Отделка дерева - 

полуглянцевый лак цвета антрацит).

Tavolo rotondo fi sso con top in marmo Nero Marquinia. Struttura in legno 

laccato con possibilità di realizzazione in diverse fi niture a catalogo e a 

campione. Particolari in metallo. (Finitura metallo in foto oro satinato. 

Finitura legno laccato semilucido Antracite).

Fixed round table with Nero Marquinia marble top. Structure in lacquered 

wood with a choice of catalogue and sample fi nishes. Metal details. 

(Satin gold metallic fi nish in the photo. Anthracite semi-gloss lacquered 

wood fi nish).    

Круглый фиксированный стол со столешницей из мрамора Nero Marquinia. 

Структура из лакированного дерева с возможностью изготовления в 

различных вариантах отделки по каталогу и по образцам. Детали из . (На фото 

металлические детали в отделке сатинированное золото. Отделка дерева - 

полуглянцевый лак цвета антрацит).

Tavolo ovale fi sso in essenza rovere tabacco opaco con inserto sul top in 

nabuk. Particolari in metallo. 

Fixed oval table in dark tobacco oak with inlaid nubuck surface. 

Metal details. 

Овальный фиксированный стол из дерева в отделке матовый дуб tabacco со 

вставкой на столешнице из нубука. Детали из металла. 

Cm 160/180/200/240x120x77h.
Cм Д.160/180/200/240 х Г.120 х В.77 

Cm 120/140/160x120/140/160x77h.
Cм Д.120/140/160 х Г.120/140/160 х В.77 

Cm 160/180/200/240x120x77h.
Cм Д.160/180/200/240 х Г.120 х В.77 

220

110

80

Art. CASC01ENO

Scrivania con 6 cassetti e inserto sul top in nabuk. Finitura rovere tabacco 

opaco. Finitura metallo oro satinato.

Desk with 6 drawers and inlaid nubuck surface. Dark tobacco oak fi nish. 

Satin gold metallic fi nish.

Письменный стол с 6-тью выдвижными ящиками и вставкой на столешнице из 

нубука. Отделка матовый дуб tabacco. Отделка металла сатинированное золото.

Cm 220x110x80h.
Cм Д.220 х Г.110 х В.80
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Art. GNPL01NO Art. CACN01M

Art. ANPO02TO Art. CASP01

Art. ANTL01ENO Art. CAPT02

Poltrona per scrivania offi ce, rivestimento in nabuk con capitone da 1 lato. 

Finitura metallo oro (lucido/ satinato/ opaco da defi nire).

Offi ce armchair, upholstered in the customer’s own fabric with quilting on 

1 side. Gold metallic fi nish.

Кресло для рабочего кабинета с обивкой из нубука с капитоне с 1-ой стороны. 

Отделка металла золото. (Отделку металла глянцевое/ сатинированное/ 

матовое золото согласовать).

Consolle con 1 cassetto e top in marmo Nero Marquinia o Breccia Sarda. 

Struttura in legno laccato. Finitura laccato bianco semilucido.

Particolari in metallo. Finitura metallo in oro lucido/ satinato/ opaco da 

defi nire. 

Console table with 1 drawer and Nero Marquinia or Breccia Sarda marble 

top. Lacquered wood structure. Semi-gloss white lacquer fi nish.

Metal details. Choice of gloss/satin/matte metallic fi nish.

Консоль с 1 ящиком и столешницей из мрамора Nero Marquinia или Breccia 

Sarda. Конструкция из лакированного дерева. Отделка полуглянцевый белый 

лак. Детали из металла. Отделку металла глянцевое/ сатинированное/ матовое 

золото согласовать.

Poltrona in velluto bicolore con 2 cuscini. Finitura metallo in oro 

(lucido/ satinato/ opaco da defi nire). 

Two-tone velvet armchair with 2 cushions. Gold metallic fi nish 

(choice of gloss/satin/matte).

Кресло с обивкой из велюра 2-х цветов и с 2-мя подушками. Металлические 

детали в отделке золото (отделку металла глянцевое/ сатинированное/ матовое 

золото согласовать).

Specchiera con decori in metallo. Finitura metallo in oro lucido/ satinato/ 

opaco da defi nire. 

Mirror with metal decoration. Choice of gloss/satin/matte gold 

metallic fi nish.

Зеркало с металлическими деталями. Отделку металла глянцевое/ 

сатинированное/ матовое золото согласовать.

Tavolino con gambette in metallo, con top in essenza e inserto in nabuk. 

Finitura rovere tabacco opaco. Finitura metallo oro satinato. 

Coffee table with metal legs, wooden top and nubuck insert. Dark tobacco 

oak fi nish. Satin gold metallic fi nish.

Столик с металлическими ножками, столешница из дерева и вставки из нубука. 

Отделка матовый дуб tabacco. Отделка металла сатинированное золото.

с 1-ой стороны.

Porta modello Capri doppia con coprifi li lavorati e cornice cimasa, con inserti 

in metallo in fi nitura oro satinato. Finitura bianco laccato semilucido.

Capri double door with casing and coping, satin gold metal inserts. 

Semi-gloss white lacquer fi nish

Двойная дверь модель Capri с декоративными наличниками иверхним карнизом, 

с металлическими вставками в отделке сатинированное золото. Полуглянцевое 

белое лаковое покрытие.

Cm 71x65x133h.
Cм Д.71 х Г.65 х В.133

Cm 110x55x85h.
Cм Д.110 х Г.55 х В.85

Cm 98x87x86h.
Cм Д.98 х Г.87 х В.86 

Cm 80x150h.
Cм Д.80 х В.150 

Cm 60x60x57h.
Cм Д.60 х Г.60 х В.57 

Cm 184x40x264h.
Cм Д.184 х Г.40 х В.264 

80
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Modelli ante

CA07 CA08 CA010

CA04

CA06 0000 CA09

CA03

CA05

CA01 CA02

Scegliete l’anta che più vi attrae e già che ci siete scegliete anche la 

fi nitura e il colore. La passione per il bello e la continua ricerca per la 

funzionalità, unitamente alle lavorazioni artigianali, rendono i mobili 

Tessarolo semplicemente unici, con una particolare attenzione la qualità 

e la cura dei dettagli.

Door models.

Choose the door that’s best for you, and you can also choose the colour 

and fi nish. A passion for beauty and a constant quest for functionality, 

combined with fi ne craftsmanship, make Tessarolo furniture simply 

unique, with a particular focus on quality and details.

Модели дверок. Выберите модель дверки, которая вам больше всего нравится, 

а также выберите отделку и цвет. Страсть к красоте и постоянный поиск 

функциональности вместе с мастерством и особым вниманием к качеству и деталям 

делают мебель Tessarolo уникальной.
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Palette cromatiche
Colour palette - Мудбор

La cucina Hermitage vive tra 

contaminazioni raffi nate e interpretazioni 

di classe, qualità eccellente e atmosfere 

classiche; qui funzionalità e design si 

fondono negli arredi custom made di 

Tessarolo diventando soluzioni “uniche” 

che coniugano la preziosa tradizione 

artigianale con la più innovativa ricerca. 

Un progetto senza tempo valorizzato 

dalla fi nitura decapé che crea un effetto 

invecchiamento ma lascia intravvedere le 

venature del legno e la fi nitura laccata.

Hermitage,
l’eleganza 
di uno stile 
seducente.
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Tradizione
e contemporaneità.
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Hermitage è un progetto che abbraccia non solo l’area cucina ma anche

il dining, il living e l’offi ce, grazie alla perfetta integrazione con la boiserie,

le porte per interni, i mobili e il contro soffi tto. Eleganza senza limiti. 

Il fantastico mondo
di Hermitage.
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Palette cromatiche

Taormina, 
la cucina 
come opera d’arte.

Colour palette - Мудбор

Taormina, un modello di cucina 

che coniuga la pregiata lavorazione 

artigianale del legno laccato bianco opaco 

e dei dettagli con l’assoluta modernità 

dei suoi elementi tecnici. Il concept che 

guida il progetto Taormina è la volontà 

di abbracciare la storia dell’arredo e di 

rappresentare un fascino senza tempo. 

È un modello concepito sul concetto di 

una visione “aperta” della cucina, uno 

spazio che si sviluppa nella zona living, 

rendendo l’ambiente domestico dedicato 

agli incontri e alla convivialità, un luogo 

ad alta carica emozionale.
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I dettagli svelano 
un mondo di funzionalità.
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Taormina è
tradizione artigianale.
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Campionario tessuti
Fabric samples - Образцы тканей

1

3
5

7

9

4

6

8

Finiture metallo - Handle fi nishes - Ручки Отделка металла

2_Art. ACPOAN03000001
Pomolo in fi nitura oro lucido, mm 37x19x21
Knob with shiny gold fi nish. 37x19x21 mm
Ручка в золотой глянцевой отделке, мм 37x19x21

3_Art. ACMAGL12800001
Maniglia in fi nitura oro lucido, mm 164x15x22 - interasse mm 128
Handle with shiny gold fi nish. 164x15x22 mm - centre-to-centre 128 mm
Ручка в золотой глянцевой отделке, мм 164x15x22, межцентровое расстояние 128 мм

4_Art. ACPOGL03000001
Pomolo in fi nitura oro lucido, mm 30x15x22
Knob with shiny gold fi nish. 30x15x22 mm
Ручка в золотой глянцевой отделке, мм 30x15x22

5_Art. ACMA4Y09600001
Maniglia in fi nitura oro lucido, mm 112x16x31 - interasse mm 96 
Handle with shiny gold fi nish. 112x16x31 mm - centre-to-centre 96 mm
Ручка в золотой глянцевой отделке, мм 112x16x31, межцентровое расстояние 96 мм 

6_Art. ACPO4Y03000001
Pomolo in fi nitura oro lucido, mm 35x35x23
Knob with shiny gold fi nish. 35x35x23 mm
Pучка в золотой глянцевой отделке, мм 35x35x23

7_Art. ACMACA09600001
Maniglia in fi nitura oro lucido, mm 140x15x34 - interasse mm 96 
Handle with shiny gold fi nish. 140x15x34 mm - centre-to-centre 96 mm
Pучка в золотой глянцевой отделке, мм 140x15x34, межцентровое расстояние 96 мм 

8_Art. ACPOCA03000001
Pomolo in fi nitura oro lucido, mm 29x29x28
Knob with shiny gold fi nish. 29x29x28 mm
Pучка в золотой глянцевой отделке, мм 29x29x28

9_Art. ACMGTR12800001
Maniglia in fi nitura oro lucido, mm 170x20x40 - interasse mm 128
Handle with shiny gold fi nish. 170x20x40 mm - centre-to-centre 128 mm
Pучка в золотой глянцевой отделке, мм 170x20x40 - межцентровое расстояние 128 мм 

Maniglie

OR
Oro lucido
Shiny gold
глянцевое золото

CL
Cromo lucido
Shiny chrome
глянцевый хром

NL
Nickel lucido
Shiny nickel
глянцевый никель

2

1_Art. ACMAAN0960001
Maniglia in fi nitura oro lucido, mm 126x18x27 - interasse mm 96
Handle with shiny gold fi nish. 126x18x27 mm - centre-to-centre 96 mm
Ручка в золотой глянцевой отделке, мм 126х18x27, межцентровое расстояние 96 мм 
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Campionario pelli
Leather samples

Campionario nabuk
Nabuck samples

1631.PFW.24 1631.PFW.05 1631.PFW.17 1631.PFW.01 1631.PFW.03

1631.PFW.06 1631.PFW.18 1631.PFW.02 1631.PFW.15 1631.PFW.27

1631.PFW.22 1631.PFW.26 1631.PFW.11 1631.PFW.23 1631.PFW.25

1631.POC.12 1631.POC.16 1631.POC.15 1631.POC.14 1631.POC.10

1631.POC.01 1631.POC.13 1631.POC.04 1631.POC.11 1631.POC.17

1631.POC.18 1631.POC.02 1631.POC.09 1631.POC.07 1631.POC.19

1631.NBK.10 1631.NBK.34 1631.NBK.26 1631.NBK.38 1631.NBK.12

1631.NBK.35 1631.NBK.30 1631.NBK.18 1631.NBK.28

1631.NBK.04 1631.NBK.15 1631.NBK.42 1631.NBK.14 1631.NBK.05

1631.NBK.17 1631.NBK.16 1631.NBK.06 1631.NBK.7 1631.NBK.36

1631.NBK.43 1631.NBK.2 1631.NBK.37 1631.NBK.24 1631.NBK.27
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Tessarolo srl
Via Mazzolina, 24

36065 Mussolente ∙ Vicenza ∙ Italy
T. +39 0424 518978

info@mobilitessarolo.it ∙ www.mobilitessarolo.it

Nessuna parte di questo catalogo, testo o fotografia può essere riprodotta o trasmessa in qualsiasi forma o tramite mezzo elettronico 
o meccanico, comprese le fotocopie, senza previo permesso scritto da parte della società Tessarolo srl. 

No part of this catalogue, text or photograph may be reproduced or transmitted in any shape or form, through electronic or 
paper-based communication, including photocopies, without the prior express written consent of Tessarolo srl. 

I colori dei legni, delle laccature, dei tessuti e delle pelli presenti in questo catalogo sono suscettibili dei procedimenti di stampa. 
Fa fede il campionario dell’azienda. Tessarolo srl si riserva la facoltà di modificare in qualunque momento e senza preavviso le 

caratteristiche tecniche (misure, finiture, tessuti e pelli) dei suoi prodotti.
Wood, lacquer, fabric and leather colours are not binding and may vary due to printing. Please refer to the company sets of 

samples. Tessarolo srl reserves the right to modify the technical specifications of the products (sizes,finishes,leather and fabrics) 
featured in this catalogue at any time and without prior notice.
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